
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 6.7/.270 - Type: R80

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 6.7/.270 - Type: R80
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008298
Mfr. No.: 3000100
Diameter (in): 0.270
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des TRIEBEL Geschosssetzstempels für Kaliber 6,7/.270 Typ: R80. Dieses
Produkt ist ein Zubehör für Geschosssetzmatrizen mit Crimp und BenchRestGeschosssetzer von Triebel. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren und effektiven Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer mit den Sicherheitsrichtlinien vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie lose Kleidung oder Schmuck, die sich in beweglichen Teilen verfangen könnten.
Arbeiten Sie niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass alle Teile des Geschosssetzstempels ordnungsgemäß montiert und
festgezogen sind.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper im Arbeitsbereich sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel auf einer stabilen und ebenen Oberfläche montiert
ist.
Befestigen Sie den Geschosssetzstempel gemäß der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf fest sitzende Teile.

Verwendung:

Legen Sie das Geschoss in die vorgesehenen Halterungen des Geschosssetzstempels.
Stellen Sie die erforderliche CrimpEinstellung gemäß den Spezifikationen ein.
Führen Sie den Geschosssetzprozess langsam und kontrolliert durch, um Fehler und Verletzungen zu
vermeiden.
Nach der Verwendung reinigen Sie den Geschosssetzstempel gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des TRIEBEL
Geschosssetzstempels zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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TRIEBEL Seaterheads Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 6.7/.270 Type: R80. This product is designed as an
accessory for seater with crimp and benchrestseaters from Triebel. It is important to follow safety guidelines to
ensure safe usage and to prevent accidents. Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, as described in the manual.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using this product.
Keep the product out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
If you notice any unusual behavior or performance from the product, discontinue use immediately and consult
the manual or seek professional advice.

Specific Safety Precautions for Use
Use the TRIEBEL Seaterhead only with compatible equipment. Refer to the product manual for a list of
compatible devices.
Do not exceed the recommended specifications for the product, including diameter and pressure limits.
When using the product, ensure that your workspace is clean and free from obstructions to prevent accidents.
Avoid using the product in damp or wet conditions to prevent electrical hazards.
Always follow the manufacturer’s instructions for proper usage and maintenance of the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that all required tools and components are available before installation.
Clean the workspace to ensure no debris interferes with the installation process.
Follow the steps outlined in the product manual for proper installation. Ensure all components are
securely fitted and tightened.

Usage:

Before using the TRIEBEL Seaterhead, familiarize yourself with its features and functions as described
in the manual.
Always check the product for functionality before each use.
When using the product, maintain a firm grip and keep hands clear of moving parts to avoid injury.
If at any time you feel unsure about the operation of the product, stop using it and consult the manual or
seek assistance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is no longer usable, check with local authorities for proper disposal methods, including recycling
options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided in the product
manual. Ensure that you have the product details on hand for efficient assistance.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
TRIEBEL Seaterhead. Always prioritize safety and seek assistance if needed. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el TRIEBEL
Seaterhead Caliber 6,7/.270

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,7/.270. Este accesorio está diseñado para su uso con Crimp y
los BenchRestSeaters de Triebel. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños.
Utiliza el Seaterhead solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras alguna irregularidad, deja de usar el producto y contacta a un profesional.
Almacena el Seaterhead en un lugar seco y seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al operar el Seaterhead para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
No fuerces el Seaterhead más allá de su capacidad diseñada.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles durante el uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No uses el Seaterhead si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu
concentración.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y despejada.
Coloca el Seaterhead en el soporte o herramienta adecuada.
Asegura el Seaterhead firmemente para evitar movimientos durante el uso.

Uso:

Coloca el cartucho o el proyectil en la posición correcta dentro del Seaterhead.
Ajusta el Seaterhead según las especificaciones del fabricante para el tipo de crimpado deseado.
Realiza el proceso de seater con movimientos suaves y controlados.
Verifica la calidad y la uniformidad del crimpado después de cada uso.

Mantenimiento:

Limpia el Seaterhead después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Revisa las partes móviles y lubricarlas según sea necesario para asegurar un funcionamiento suave.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el Seaterhead alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Nunca arrojes el Seaterhead en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y la eliminación del TRIEBEL Seaterhead, consulta el manual que se
incluye con el producto. Si tienes preguntas o inquietudes, busca el contacto de atención al cliente en el manual.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y eficaz del TRIEBEL Seaterhead
Caliber 6,7/.270. Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes dudas, no dudes en buscar más
información o asistencia.
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Manuel de Sécurité pour TRIEBEL SEATERHEADS
TRIEBEL Seaterhead Calibre 6,7/.270 Type: R80

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 6,7/.270. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience
de rechargement et de benchrest. Cependant, comme tout accessoire, il est essentiel de l'utiliser correctement et en
toute sécurité. Ce manuel vous fournira des directives de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez le manuel ou contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le TRIEBEL Seaterhead, lisez attentivement toutes les instructions.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ce produit.
Ne forcez pas le produit lors de son utilisation. Si vous rencontrez une résistance excessive, arrêtezvous et
vérifiez.
Ne jamais utiliser le produit avec des munitions endommagées ou inappropriées.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le TRIEBEL Seaterhead de son emballage et inspectezle pour vous assurer qu'il n'est pas
endommagé.
Fixez le Seaterhead dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la
presse.
Assurezvous que le Seaterhead est correctement aligné et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation :

Placez une douille vide dans le Seaterhead.
Chargez la poudre et insérez la balle conformément aux instructions de rechargement.
Actionnez la presse lentement et de manière contrôlée pour éviter tout incident.
Après utilisation, retirez le Seaterhead et nettoyezle pour garantir sa longévité.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les produits usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans la nature.
Contactez votre déchetterie locale pour connaître les procédures de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux informations
disponibles sur le site Web du fabricant ou contactez un professionnel qualifié.

Important : En cas de produit dangereux ou de rappel, consultez le système Safety Gate de l'UE pour des mises à
jour rapides sur les produits non sécurisés. Si vous rencontrez un produit potentiellement dangereux, signalezle aux
autorités compétentes.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience de rechargement sûre et agréable avec
votre TRIEBEL Seaterhead.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 6,7/.270 Tipo: R80

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead Calibro 6,7/.270. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni per
garantire la sicurezza e l'efficacia del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il Seaterhead per proteggere gli occhi e le mani.
Non utilizzare il Seaterhead in presenza di materiali infiammabili o esplosivi.
Assicurati che il Seaterhead sia installato correttamente prima di utilizzarlo. Segui le istruzioni di installazione
dettagliate.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza la supervisione di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il tuo banco di lavoro sia stabile e sicuro.
Monta il Seaterhead sul tuo banco di lavoro seguendo le istruzioni specifiche nel manuale.
Controlla che tutte le viti e i componenti siano ben fissati prima di iniziare l'uso.

Uso

Posiziona il proiettile correttamente nel Seaterhead.
Regola il Seaterhead secondo le specifiche del calibro 6,7/.270.
Esegui il processo di crimpatura seguendo le indicazioni fornite nel manuale.
Dopo aver completato l'operazione, verifica la qualità del proiettile prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non smaltire il prodotto in modo improprio o irresponsabile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il manuale del prodotto o contatta il tuo
rivenditore di fiducia.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del TRIEBEL Seaterhead Calibro 6,7/.270.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: TRIEBEL
Seaterhead Caliber 6,7/.270 Type: R80

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego akcesorium.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, rękawice) podczas używania produktu.
Nie kieruj produktu w stronę osób ani zwierząt.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania akcesoriów do seaterów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Sprawdź, czy wszystkie komponenty są obecne i w dobrym stanie.
Zamontuj Seaterhead na odpowiednim narzędziu, upewniając się, że jest stabilnie przymocowany.
Skontroluj, czy średnica (0.270) jest zgodna z wymaganiami Twojego projektu.

Użytkowanie:

Używaj akcesorium zgodnie z instrukcją obsługi.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy produkt nie jest uszkodzony.
Po zakończeniu pracy, oczyść produkt z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest to zabronione.
Zachowaj wszelkie opakowania i etykiety do celów recyklingowych, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z TRIEBEL
Seaterhead. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych projektów!
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohjeet

Johdanto
TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,7/.270 Type: R80 on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta. Tämä
lisävaruste on varustettu Crimp ja BenchRestSeaters toiminnoilla, jotka tekevät siitä erinomaisen valinnan
ammuntaan. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita, jotta varmistetaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain suunnitelluille kalibereille.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ja hyvin valaistu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti asennuksen ja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä Seaterhead tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja että ei ole löysiä komponentteja.

Käyttö

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Aseta tarvittava kaliberi oikein Seaterheadiin.
Suorita kaikki toiminnot rauhallisesti ja hallitusti.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten
jätteiden hävittämismenetelmiä.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki
turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 6,7/.270

Introduktion
Tack för att du har valt TRIEBEL Seaterhead Kaliber 6,7/.270. Denna produkt är designad för att säkerställa en säker
och effektiv användning i samband med crimp och benchrestseaters. För att garantera säkerheten och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör hållas utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterhead.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är korrekt installerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att du har alla nödvändiga komponenter innan installation.
Fäst Seaterhead på det angivna platsen på din pressmaskin enligt tillverkarens manual.
Kontrollera att Seaterhead är ordentligt säkrad innan du börjar använda den.

Användning

Använd Seaterhead endast för den avsedda kalibern (6,7/.270).
Justera inställningarna på Seaterhead enligt dina specifika behov och följ tillverkarens anvisningar.
Utför alltid en testkörning för att säkerställa att allt fungerar korrekt innan du påbörjar produktionen.

Avfallshantering
Avfall och oanvända delar av produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kassera förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt genom att återvinna där det är möjligt.
För att säkerställa säker avfallshantering, kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för specifika riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet och användning av TRIEBEL Seaterhead, vänligen kontakta din lokala återförsäljare
eller tillverkaren för mer information. Vi rekommenderar att du alltid har tillgång till manualen för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead Kaliber 6,7/.270. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití pro TRIEBEL Seaterhead Kalibr
6,7/.270 Typ: R80

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je určen pro Seater s Crimp a BenchRestSeaters
od společnosti Triebel. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.
Sledujte aktualizace o stažení produktu na platformě Safety Gate Evropské unie.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před potenciálními úrazy.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný.
Při manipulaci s výrobním vybavením dodržujte všechny bezpečnostní normy.
Nikdy neskladujte produkt v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plochu máte čistou a uspořádanou.

Instalace:

Pečlivě připojte Seaterhead k odpovídajícímu zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je správně upevněn a stabilní.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je Seaterhead v dobrém stavu.
Dodržujte doporučené postupy pro použití a manipulaci s výrobkem.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte produkt a pracovní plochu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místních úřadů na doporučené postupy pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo problémů se prosím obraťte na výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní
osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu.


